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MOD	CUB/78A3/1
第214号决议（2022年，布加勒斯特2026年，多哈，修订版）
人工智能技术和电信/信息通信技术
国际电信联盟全权代表大会（2022年，布加勒斯特2026年，多哈），
忆及
a)	联合国大会（联大）关于“变革我们的世界：2030年可持续发展议程”的第70/1号决议；
b)	关于信息社会世界峰会（WSIS）成果文件落实情况全面审查的联大高级别会议成果文件的联大第70/125号决议，以及联大关于WSIS成果文件执行情况全面审查的大会高级别会议成果文件的第80/173号决议；
c)	联大关于在数字技术背景下促进和保护人权的第78/213号决议；
d)	联大关于人工智能问题独立国际科学小组和人工智能治理问题全球对话的工作范围及组建和运作方式的第79/325号决议；
e)	联大关于加强人工智能（AI）能力建设方面的国际合作的第78/311号决议；
f)	联大关于《未来契约》及其各附件（包括《全球数字契约》）的第79/1号决议；
cg)	本届大会有关利用电信/信息通信技术（ICT）弥合数字鸿沟并建设包容性信息社会的第139号决议（2022年，布加勒斯特，修订版）；
dh)	全权代表大会有关国际电联在落实WSIS成果和2030年可持续发展议程及其在跟进和审查进程中作用的第140号决议（2022年，布加勒斯特，修订版）；
i)	世界电信标准化全会（WTSA）第101号决议（2024年，新德里），该决议涉及国际电联电信标准化部门有关支持电信/ICT的AI技术的标准化活动；
j)	世界电信发展大会（WTDC）有关电信发展中的AI技术的第91号决议（2025年，巴库）；
k)	在2026年2月16日至21日在印度新德里举行的人工智能影响力峰会上通过的《德里宣言》；
l)	2024年10月14日在印度新德里举行的第五届全球标准专题研讨会（GSS-24）以及2024年10月14日至18日亦在新德里举行的首届国际人工智能标准峰会的重要性，
认识到
a)	国际电联作为电信/ICT领域的联合国专门机构，在推进国际电信/ICT和相关发展问题，促进为电信/ICT发展营造有利环境，推动落实WSIS行动方面和通过推广电信/ICT普遍接入促进实现可持续发展目标（SDG）方面都发挥着重要作用；
b)	其他联合国组织在推动落实WSIS行动方面的作用，主要包括世界卫生组织在电子卫生方面的作用，联合国经济和社会事务部在电子政务方面的作用；联合国贸易和发展会议在电子商务方面的作用；联合国粮农组织在电子农业方面的作用；
c)	根据联大第79/1号决议设立的联合国科学和技术促进发展委员会（CSTD）工作组开展的各级数据治理工作；
d)	国际电联电信标准化部门（ITU‑T）各研究组在面向网络的可信AI和机器学习领域开展的技术工作，为制定解决电信/ICT背景下的透明度、可解释性、问责制、公平性和安全性问题的方法做出了贡献；
e)	成员国、部门成员和其他利益攸关方有必要开展全球合作和对话，以应对与AI在电信/ICT领域所发挥的作用相关的机遇和潜在挑战，包括与可信度相关的问题；
f)	AI技术正日益融入电信/ICT基础设施和服务（包括下一代网络）中，这要求建立可互操作、安全且可靠的框架；
g)	发展中国家[footnoteRef:1]1需要加强培训、技能培养和制度准备工作，以便有效利用AI技术； [1: 1	这些国家包括最不发达国家、小岛屿发展中国家、内陆发展中国家和经济转型国家。] 

h)	国际标准和技术互操作性对于确保AI在电信/ICT领域得到安全、可靠、包容和创新驱动的部署至关重要，
注意到
a)	许多其他组织和利益攸关方，主要包括联合国教育、科学和文化组织、经济合作和发展组织、人工智能全球伙伴关系和国际标准化组织以及国际电工委员会第1联合技术委员会，正在讨论、研究和探索人工智能（AI）的方方面面及其造福社会的能力，并在各自职责范围内为AI技术、系统和服务制定项目、导则、最佳做法、标准和原则；
b)	国际电联与40多个其他联合国机构合作，建立了AI惠及人类平台并推出了国际电联AI存储库、AI标准数据库和绿色数字行动，旨在确定推进可持续发展目标（SDG）的AI实际应用，并推广这些解决方案，以产生全球性影响；
c)	国际电联上下已经行动起来，包括重点通过研究组、焦点组和能力建设活动，研究AI和电信/ICT之间的汇接点，以促进可持续发展；
d)	国际电联通过由国际电联和联合国教育、科学及文化组织（UNESCO）共同主持的人工智能问题机构间工作组与其他联合国机构和组织开展的协作，为全系统的人工智能相关工作（特别是在能力建设方面）奠定了坚实基础，
考虑到
a)	电信/ICT生态系统可以支持大量有助于可持续发展的AI用例的开发和部署；
b)	AI技术优势的充分发挥，将需要弥合数字鸿沟和实现电信/ICT的普遍获取；
c)	AI技术的许多用例可成为电信/ICT助力实现普遍且可持续的数字连接以及达成SDG的关键推动力；
d)	在电信/ICT领域部署AI会带来环境影响；
ce)	与电信/ICT有关的AI的发展既可创造机遇、亦会带来挑战；
f)	世界范围内AI的快速发展对社会经济发展产生了深远影响，但也带来了不可预测的风险和复杂的挑战；
g)	国家之间以及国家内部的人工智能鸿沟及其他数字鸿沟持续扩大，发展中国家在跟上AI快速发展的步伐方面面临独特的挑战；
h)	推动构建创新生态系统的重要性，包括让学术界、初创企业、中小企业（SME）和研究机构参与到AI的发展中来；
i)	公平使用AI所需的算力、数据基础设施和数字公共基础设施对于发展中国家充分参与全球AI生态系统至关重要；
j)	国际电联成员之间存在AI技能差距，有必要在世界范围内建设能力，特别是对于劳动力群体和中小微企业（MSME）而言；
k)	AI的开发和应用必须遵循以人为本、合乎道德、安全和负责任的原则，并充分考虑到透明度、问责制、数据安全以及对国家主权的尊重；
l)	构建包括高性能算力设施、安全的数据生态系统和数字公共产品在内的自主且具有韧性的AI基础设施的重要性，以使发展中国家能够有意义且公平地参与到全球AI价值链中；
dm)	国际电联成员正在开展的工作有助于宣传和帮助人们了解AI技术在支持电信/ICT推进《2030年可持续发展议程》方面的潜力，
做出决议
国际电联应在其职权和核心能力范围内，并基于以人为本和以发展为导向的原则：
i)	继续就与电信/ICT相关的AI开展研究、信息共享和AI技术并加强在负责任的AI和电信/ICT背景下AI合乎道德的发展方面开展的工作，包括AI技术的研究、标准化、知识共享、开源协作、信息交流和能力建设，以提高电信/ICT的效率；
ii)	为AI技术的部署营造电信/ICT生态系统，特别关注人工智能向善，确保“全球南方”国家能够公平地从AI发展中受益，并弥合数字鸿沟和知识鸿沟；
iii)	继续与其他联合国机构发展AI领域的伙伴关系（包括通过人工智能问题机构间工作组），发展旨在加强AI能力建设的国际伙伴关系，并利用现有机制、资源和专业知识，向成员国提供量身定制的援助，并支持AI能力建设，以缩小人工智能鸿沟；
iv)	支持人工智能治理问题全球对话；
v)	推动制定面向成员国的指南，针对电信/ICT领域的AI采取整体性方法，同时考虑到AI赋能系统的整个生命周期，包括设计、开发、实施、运行和持续改进，以促进信任、透明度、稳健性和互操作性；
vi)	在国际电联三个部门各自职权范围内，继续促进三个部门在AI相关事宜上的一致性和协调，以避免工作重复，并推动取得一致、基于标准和面向发展的成果；
vii)	与相关国际标准化机构合作，推动制定国际标准、导则和最佳做法，以支持在电信/ICT领域实现可互操作、安全、可信且具有韧性的AI应用；
viii)	为成员国（特别是发展中国家）提供支持，建立具体的融资机制，通过结构化的能力建设计划、技术援助和政策指导提升AI就绪水平；
ix)	推动开发有助于实现数字包容、有意义的连接和普遍接入的AI应用，包括针对服务欠缺和偏远社区提供定制化解决方案；
x)	促进利益攸关多方合作并推动构建创新生态系统，其中包括各成员国中小企业和初创企业的参与；
xi)	促进在电信/ICT领域以合乎道德、负责任和以人为本的方式开发和使用AI技术，特别关注安全性、透明度、问责制以及与可持续发展目标的一致性；
xii)	通过为AI基础设施建设、提高数字技能以及制定适合发展中国家需求的合乎道德的治理框架提供技术援助，支持成员国实施国家AI战略，
责成秘书长与三个局的主任协商
1	协调国际电联有关落实本决议的活动；
2	将国际电联与AI相关的工作重点放在培育强健的电信/ICT生态系统上，以支持AI技术，并应用AI技术提高电信/ICT的效率，推动AI和数字基础设施在世界范围内的部署并实现互操作，积极协助各国（特别是“全球南方”国家）开发AI技术和服务；
3	继续与其他联合国机构合作，例如通过AI惠及人类平台及其AI存储库以及、国际电联AI存储库、绿色数字行动以及其他与AI相关的联合国活动，以实现AI用例惠及可持续发展工作；
4	支持“人工智能向善”平台的工作，以发掘AI的实际应用，并推广这些解决方案，从而产生全球性影响；
5	加强与其他联合国机构的协调，以制定有关电信/ICT领域生成式人工智能的技术报告和建议书，并支持发展中国家构建AI所需的数据基础设施；
46	促进信息和建议共享，并协调旨在加强AI能力建设的国际合作平台，重点提高发展中国家[footnoteRef:2]1对AI治理战略、绿色AI政策以及部署支持电信/ICT的AI技术以及相关机遇和挑战的理解； [2: 	] 

57	就本决议酌情确定与其他相关组织协调与合作以及与相关利益攸关方协作的机会；
68	向下届全权代表大会并每年向国际电联理事会报告国际电联针对AI和本决议的落实工作开展的所有活动；
9	继续促进各成员国和相关利益攸关方之间就AI在电信/ICT领域的使用交流信息和最佳做法，包括通过现有的国际电联平台和举措，特别关注发展中国家和最不发达国家的需求和优先事项，
责成三个局的主任
1	继续支持各自部门有关支持电信/ICT的AI技术的研究工作，努力构建高效的电信/ICT生态系统，包括在各自职责范围内，利用现有计划和资源，支持在标准、互操作性和适当部署方面开展与电信/ICT领域中的AI相关的能力建设和知识传授活动；
2	加强三个局在AI相关活动方面的协调与协作，共同推动落实WTSA第101号决议（2024年，新德里）和WTDC第91号决议（2025年，巴库）的相关规定；
3	支持成员国确定战略目标，重点关注对AI产生影响的电信/ICT支柱，促进AI的广泛采用，并在国家层面推动AI相关电信/ICT基础设施的发展；
4	为发展中国家的公职人员和高层次人才提供AI方面的高级数字技能培训计划；
5	加强对诸如嵌入式人工智能、智能体和世界模型等新兴领域的监测和研究，优先制定支持物理系统与AI深度融合的通信和多媒体标准，以协助成员国，特别是发展中国家，实现可持续、包容性的社会经济发展；
6	将AI相关活动纳入相关研究组、发展计划和标准化工作中，重点关注互操作性、网络安全、可信网络和韧性；
7	探索并促进AI技术的应用，以提高国际电联自身工作和活动的效率和效力，包括诸如标准化进程、笔译服务、能力建设活动和行政职能等领域的工作和活动，
责成国际电联理事会
将秘书长的报告纳入分发给成员国的文件，
请成员国、部门成员、部门准成员和学术成员
1	推动国际电联成员达成共识，即一个强大的电信/ICT生态系统可以支持AI技术，而AI技术又可以用于提高电信/ICT的效率和能力；
2	在提供AI产品和服务时，尊重国家主权，并严格遵守国家法律框架；
23	分享包括国际组织、举措、私营部门、民间团体、学术界、中小企业和技术组织在内的国际利益攸关多方的经验，并为各方关于将AI技术应用于电信/ICT的讨论进言献策；
34	在国际电联的职权内，为与国际电信/ICT相关的AI以及这些技术如何助力实现《2030年可持续发展议程》的讨论、信息共享、能力建设和研究工作献计献策；
5	鼓励初创企业、中小企业、学术界、研究机构和科技公司在自愿和各方协商一致的基础上，推广和共享开源AI模型、可互操作的数字公共产品以及共享数据集，以促进创新并优化资源利用；
6	通过协作式能力建设举措，促进AI技能的发展，特别是针对发展中国家的妇女和青年；
7	参与国际电联理事会WSIS和SDG工作组的工作，为利用AI实现SDG的能力建设工作提供指导，并监督国际电联在AI方面采取的行动，以改善跨部门协调、区域赋权和成员参与。

______________
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